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CE Normalization

Class A ITE
Class A ITE is a category of all other ITE which satisfies the Class A ITE

limits but not the Class B ITE limits. Such equipment should not be
restricted in its sale but the following warning shall be included in the

instruction for use:

C€

Warning

This is a Class A product. In a domestic environment this product
may cause radio interference in which case the user may be
required to take adequate measures.

Class B ITE
Class B ITE is a category of apparatus which satisfies the Class B ITE

disturbance limits. Class B ITE is intended primarily for use in the

domestic environment and may include:

Equipment with no fixed place of use; for example, portable

equipment powered by built-in batteries;
Telecommunication terminal equipment powered by a
telecommunication network;

Personal computers and auxiliary connected equipment.

01 Fully charged
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A fully charged battery can last for 20 hours of continuous
operation facilitating low power consumption

02 LED Indicator

Eng

LED# Function ON Slow Blink Quick Blink
Recharging/
LED1 System On
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5 mins that
will auto off
LED2 GPS not "
(Green) e receiving PO_SItIOn
fixed
powered
LED3 -
(Blue) Bluetooth | ------ooeoooeee Transmitting System off
mode
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03 Activating Bluetooth on your PDA or PC

Before activating the Bluetooth function on your PDA/PC, please
switch on the BT GPS Receiver for pairing and check that your

device is equipped with Bluetooth.
NOTE: The pairing procedure is only required the first time you

use this device.

1 Activate the Bluetooth pop-up menu, turn on the
Bluetooth function and select BT Manager.
2 Click “Connect” to establish a new connection.
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3 Select “explore a Bluetooth device”, then turn on the GPS BT
power before going on to the next step
4 Select device, then click “Next”.

5 Choose and click on BT-GPS.
6 Enter password “0000”, and press Enter.
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8

Select “SPP dave”, then click “Next”.
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Click “Finish” and your BT-GPS connection should be
established successfully.
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9 Click the Bluetooth icon again, and select “Bluetooth Settings”.
10 Inthe” Seria port” window, click “Enable service”, then set the
outbound COM port to “8".
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04 Software Setup; E-map Software ‘PAPAGOS’

1 Activate your PaPaGo Software
2 Click “Tools” and select “Option”.
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3 Click “GPS’, and setup as described below.

4 Return to the main screen, clicks “tools’ and select " GPS” to open the

GPS status window.
5 GPS position is fixed and navigation begins.
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05 Turn off your PDA or PC

Switch off the Bluetooth function before you turn off your PDA/PC,
and Switch off Receiver will disconnect the GPS function. If the BT
GPS is in “AUTO” mode, you do not need to take additional action.
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01 Akkuladung

Mit einem komplett geladenen Akku kann das Geréat bei geringem

Stromverbrauch 20 Stunden lang betrieben werden.
g
02 LED - Anzeigen
LED Funktion EIN Langsames Blinken Sc_hnelles
Blinken
Ladevorgang/System
5 Minuten lang
LED1 . .
Betrieb eingeschaltet, S P
automatische Niedrige Leistung
Abschaltung
LED2 . Position
(GI’UI’]) GPS | - Kein GPS'Empfang festgelegt
LED3
(Blau) Bluetooth | -eroeemmroeeees Ubertragungsmodus S);sutgm
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03 Bluetooth am PDA oder PC aktivieren
Bevor Sie die Bluetooth-Funktion an lhrem PDA/PC aktivieren,
schalten Sie den BT GPS-Empféanger zum Koppeln an und
vergewissern sich, dass Ihr Geréat mit Bluetooth ausgestattet ist. 2
HINWEIS: Das Koppeln ist nur bei der allerersten Verwendung a

des Gerates erforderlich.

1 Aktivieren Sie das Bluetooth-Popup-Ment, schalten Sie die
Bluetooth-Funktion ein und wahlen Sie BT Manager.

2 Tippen Sie auf “ Connect” (,, Verbinden*), um eine neue
Verbindung aufzubauen.

-14 -
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Wéhlen Sie “Explore a Bluetooth device’ (,, Bluetooth-Gerét
untersuchen"), schalten Sie dann das BT GPS ein, bevor Sie
mit den néchsten Schritt fortfahren.

Waéhlen Sie das Gerét aus, tippen Sie dann auf ,, Next*
(,Weiter").

Wéhlen Sie das BT GPS durch Antippen aus.

Geben Sie als Kennwort ,,0000" ein, tippen Sie dann auf Enter.

-15-

Copyright 2005 by Amaryllo MMG B.V. All rights reserved

Waéhlen Sie,, SPP-Slave" aus, tippen Sie dann auf ,, Next*
(,Weiter").
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Deu

Klicken Sie auf “Finish”(, Fertig stellen“); Ihre BT GPS-
Verbindung sollte nun erfolgreich eingerichtet sein.
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Tippen Sie noch einmal auf das Bluetooth-Symbol und wéhlen
Sie “Bluetooth Settings’ (,, Bluetooth-Einstellungen*).

Im Fenster “Serial port”(,, Serieller Anschluss*) tippen Sie auf
“Enable service’ (,, Dienst aktivieren) und stellen den Ausgangs
-COM-Port auf 8" ein.
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04 Software Einrichtung; E-map Software ‘PAPAGO5S’

1 Aktivieren Sie Ihre PaPaGo-Software.
2 Klicken Sie auf “Tools’(,, Extras*) und wahlen Sie
“Option” (,,Optionen*).
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3 Klicken Sie auf ,, GPS* und nehmen Sie die Einstellungen wie
nachstehend vor.

4 Kehren Sie zum Hauptbildschirm zurick, tippen Sie auf
“tools’(,, Extras*) und wahlen Sie , GPS*, um das GPS-
Statusfenster zu 6ffnen.

5 Die GPS-Position wird festgel egt, die Navigation beginnt.
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05 PDA oder PC ausschalten

Schalten Sie die Bluetooth-Funktion ab, bevor Sie lhren PDA/PC
ausschalten; beim Ausschalten des Empfangers wird die GPS-
Funktion beendet. Falls sich BT GPS im Modus ,,AUTO" befindet,

mussen Sie nichts weiter unternehmen.
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01 Volledig opladen

Een volledig opgeladen batterij is goed voor 20 uur continu gebruik

vanwege het lage energieverbruik.

02 LED Indicator

Deu

Led Functie Aan Langzaam Snel
nummer ; .
knipperen knipperen
Bezig met laden/
Led 1 voedin Ingeschakeld,
(Rood) 9 | wordt over 5 min Batterij bijna leeg | ------------------
uitgeschakeld
Led 2
GPS | - GPS heeft geen o

(Groen) ontvangst Positie bekend

Led 3 .

Bluetooth |  -------mo-mme- Bezig met .
(Blauw) verzenden Uitgeschakeld
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03 Bluetooth activeren op de PDA of PC

Voordat u de Bluetooth-functie activeert op de PDA of PC,
schakelt u de BT GPS-ontvanger in om de apparatuur op elkaar
in te stellen en controleert u of uw apparaat met Bluetooth is
uitgerust.

Opmerking: De instelprocedure is alleen nodig als u het apparaat
voor het eerst gebruikt.

1

2

(€3]

Activeer het Bluetooth-snelmenu, zet de Bluetooth-functie aan
en selecteer BT Manager.

Klik op “Connect (Verbinden)” om een nieuwe verbinding te
maken.
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Selecteer “Explore a Bluetooth device (Een Bluetooth
apparaat zoeken)” en schakel de BT GPS voeding in voordat
u verder gaat met de volgende stap

Selecteer Device (Apparaat) en klik op “Next (Volgende)”.

Kiesen klik op BT-GPS.
Geef wachtwoord “0000” op en druk op Enter.
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Selecteer “ SPP slave” en klik op “Next (Volgende)”.
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Klik op “Finish (Voltooien)” en uw BT GPS verbinding istot
stand gekomen.
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9 Klik weer op het Bluetooth pictogram en selecteer “Bluetooth
Settings (Bluetooth instellingen)”.

10 Kilikin het venster " Serial port (Seriéle aanduiting)” op
“Enable service (Dienst inschakelen)” en geef als uitgaande
COM-aandluiting “8” op.
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04 Software Instelling; E-map Software ‘PAPAGOY’

1 Activeer de PaPaGo-software
2 Klik op “Tools (Extra)” en selecteer “Option (Opties)”.
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3 Klik op “GPS’ en stel in zoals hierboven weergegeven.
4 Gaterug naar het hoofdscherm, klik op “tools (Extra)” en
selecteer "GPS’ om het GPS statusvenster te openen.
5 De GPS positie is nu bekend en het navigeren kan beginnen.
-29.-
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05 PDA of PC uitzetten

Schakel de Bluetooth-functie uit voordat u de PDA/PC uitschakelt
en schakel de ontvanger uit om de GPS functie te verbreken.
Staat de BT GPS in de modus “AUTQ", dan is geen extra handeling

nodig.
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01 Charge compléte

Une batterie complétement chargée peut fonctionner pendant 20
heures d’opération continue, grace a une consommation de

puissance

basse.

02 Voyant LED

LED # Fonction ON Clignoteme Clignoyeme
nt lent nt rapide
o
LL
Rechargement/
Systéme allumé
LED 1 Power pendant Puissance
(Rouge) 5 minutes qui va basse | T
s'éteindre
automatiquement
Le GPS ne
IE\I/ESS GPS | - recoit pas Position fixe
de courant
Mode de N
LED3 Bluetooth |  -------o-meeeee- transmissio S){st(_eme
(Bleu) n éteint
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03 Activation de Bluetooth sur votre ANP ou PC
Avant d'activer la fonction Bluetooth sur votre ANP/PC, veuillez
allumer le récepteur du BT GPS pour pairage et vérifier que votre
appareil est équipé avec Bluetooth.
REMARQUE: La procédure de pairage n’est nécessaire que lors
de la premiére utilisation de cet appareil.
1 Activez le menu contextuel Bluetooth, allumez la fonction
Bluetooth et choisissez Gestionnaire BT.
2 Cliquez sur “Connect” (“ Connecter”) pour établir une nouvelle
connexion.
x
LL
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Choisissez “Explore a Bluetooth device” (“Exploration de
|*appareil Bluetooth” ), puis mettez le BT GPS sous tension
avant de passer al’ étape suivante.

Choisissez I' appareil, puis cliquez sur “Next” (“suivant”).

Choisissez BT-GPS et cliquez dessus.
Saisissez le mot de passe “0000” et appuyez sur Entrer.
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Choisissez “Esclave SPP”, puis cliquez sur “Next” (“ Suivant”).
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8 Cliquez sur “Finish” (“Terminer”) et votre connexion BT-GPS
doit étre établie correctement.
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9 Cliquez a nouveau sur I’icone Blutooth et choisissez “Bluetooth
Settings’ (“ Réglages Bluetooth”).

10 Danslafenétre” Seria port” (" Port série”), cliquez sur “Enable
service” (“Activer service”), puis réglez le port COM sortant sur
“g.
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1
2

Configuration du logiciel; Logiciel E—map
‘PAPAGO5’
Activez votre logiciel PaPaGo

Cliquez sur “Tools’ (“Outils") et choisissez “Option”.
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Cliquez sur “GPS’ et configurez comme décrit ci-dessous.
Retournez al’ écran principal, cliquez sur “tools’ (“outils’) et
choisissez " GPS’ pour ouvrir lafenétre de statut du GPS.

La position GPS est fixe et la navigation démarre.
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05 Eteignez votre ANP ou PC i
Eteignez la fonction Bluetooth avant d’éteindre votre ANP/PC et
éteignez le récepteur, cela déconnectera la fonction GPS. Sile BT
GPS est en mode “AUTO”, vous devez poursuivre.
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01 Batteria completamente carica
Una batteria completamente carica puo funzionare per 20 ore
d’'uso continuato, facilianto il risparmio energetico.
02 Indicatori LED
Lampeg
. Lampeggiant giante
LED # Funzione Acceso e lentamente rapidam
ente
Ricarica/Sistem
a
Acceso per 5
LED 1 . . minuti, .
(Ross0) Alimentazione dopodiché si Carica bassa ——————— ————
spegnera
automaticamen g
te
I GPS non -
LED 2 cPs | e riceve Po_smon
(verde) alimentazione | © fissata
LED 3 L Sistema
(Blu) Bluetooth |  -----moememee- Trasmissione disattivo
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03 Attivazione di Bluetooth sul PDA o PC

Prima di attivare la funzione Bluetooth sul PDA / PC, accendere il
ricevitore GPS BT per eseguire I'accoppiamento e controllare che
il dispositivo sia attrezzato con Bluetooth.

NOTA: la procedura d’accoppiamento € necessaria solo al primo
utilizzo del dispositivo.

1

2

(€3]

Attivare il menu a comparsa Bluetooth, attivare lafunzione
Bluetooth e selezionare BT Manager (Gestione BT).

Fare clic su “Connect” (Connetti) per stabilire una nuova
connessione.
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Selezionare “ Explore a Bluetooth device” (Cerca dispositivo
Bluetooth), e poi accendereil BT GPS primadi passare dla
fase successiva.

Selezionare il dispositivo e poi fare clic su “Next” (Avanti).

Scegliere efare clic suBT-GPS.
Inserire la password “0000” e poi fare clic su Enter.
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8

Selezionare “ SPP dave’ e poi fare clic su “Next” (Avanti).
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Fare clic su “Finish” (Fine) e sara stabilitala connessione
BT-GPS.
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9 Fare clic di nuovo sull’icona Bluetooth e selezionare “Bluetooth
Settings’ (Impostazioni Bluetooth).

Ita

10 Nelafinestra*“Serial port” (Portaseriale), fare clic su“Enable
service” (Abilita dispositivo) e poi impostare laporta COM in
uscitasu “8".

-45 -
Copyright 2005 by Amaryllo MMG B.V. All rights reserved

04 Installazione del software; software E — map

Ita

(mappa elettronica) ‘PAPAGOY’

1 Attivare il software PaPaGo
2 Fare clic su“Tools’ (Strumenti) e selezionare “ Option” (Opzioni).

-46 -
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3 Fare clic su“GPS’ ed impostare come descritto sotto.
4 Tornare ala schermata principale, fare clic su “Tools’

(Strumenti) e poi selezionare “GPS’ per aprire lafinestradi stato
GPS.

Ita

5 La posizione GPS ¢ fissata e la navigazione hainizio.
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05 Spegnere il PDA o PC
Disattivare la funzione Bluetooth prima di spegnere il PDA / PC;

spegnendo il ricevitore si disconnettera la funzione GPS. Se il GPS
BT e in modalita “AUTO”, non & necessario eseguire alcuna
ulteriore azione.

Ita
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01 Carga completa

Una bateria cargada al completo puede estar en funcionamiento
continuo durante 20 horas, proporcionando un bajo consumo
eléctrico.

02 Indicadores luminoso (LED)

Esp

LED# Funcion Encendido Parpadeo Pafpgdeo
lento rapido
Recarga
Transcurridos 5
LEDl Alimentacion minutos se P [E—————
(roja) apagara Carga baja B
automatica-
mente
LED2 GPS no L
(Verde) GPS | recibe P?i_s;célgn
alimentacion !
(ITAEZB% Bluetooth |  -------moemeee- Modo de Sistema de
transmision apagado
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03 Activacion de su Bluetooth en su PDA o PC

Antes de activar la funcion de Bluetooth en su PDA o PC; por
favor, apague el receptor GPS BT para realizar la conexion y
compruebe que su dispositivo esté equipado con Bluetooh.
NOTA: El proceso de conexién sélo es necesario la primera vez
gue utilice este dispositivo.

D
@)

Active el menl emergente Bluetooth, encienda la funcion
Bluetooth y seleccione Administrador BT.
Haga clic en “ Connect” (“Conectar”) para establecer una nueva

conexion.
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(3)  Seleccione “Explore a Bluetooth device” (“Explorar un
dispositivo Bluetooth”), a continuacién, enciendael GPS BT
antes de continuar con €l siguiente paso.

(4) Seleccione el dispositivo, y después hagaclic en “Next”
(“Siguiente™).

(5) Seleccioney hagaclicen GPSBT.
(6) Introduzcalacontrasefia"0000" y pulse Enter (“Intro”).
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(7)  Seleccione “SPP dave’ (“ SPP esclavo”) y hagaclic en
“Next” (“Siguiente”).

-52-
Copyright 2005 by Amaryllo MMG B.V. All rights reserved

Esp

Esp




(8) Hagaclicen“Finish”(“Finalizar”) y su conexion GPS BT
deberia quedar establecida correctamente.
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(99 Hagaclic de nuevo en e icono Bluetooth y seleccione
“Bluetooth Settings’ (“ Configuracién Bluetooth™).

(10) Enlaventana” Serial port” (“Puerto de seri€”) hagaclic en
“Enable service” (“Habilitar servicio”) y, a continuacién,
configure el puerto de salidaCOM a“8”.
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04 Configuracién de software; E — map PAPAGO5

(1) Adctive su software PaPaGo

(2) Hagaclicen“Tools’(“Herramientas’) y seleccione “ Option”
(“Opciones’).

Esp
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(3) Hagaclicen“GPS’ y configirelo como se detalla a continuacion.

(49) Vuelvaalapantallaprincipal, hagaclic en “tools’
(“Herramientas’) y seleccione “GPS’ para abrir la ventana de
estado del GPS.

(5) Suposicién estafijaday comienzala navegacion.

Esp
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05 Apagado de su PDA o PC

Apague la funcién Bluetooth antes de apagar su PDA o PCy, a
continuacion, desconéctelo. El receptor desconectara la funcion
GPS. Si el GPS BT esta en modo “AUTQO", no tendra que llevar
cabo ninguna accion adicional.

a
0
LU
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01 Carregamento completo
Uma bateria totalmente carregada pode proporcionar 20 horas de
funcionamento continuo com um baixo consumo de energia
02 LEDs Indicadores
LED# Funcéo Aceso A piscar A piscar
lentamente rapidamente
A carregar/
Sistema ligado,
LED1 . = desligando-se .
(Vermelho) Alimentagdo automaticament Bateriacom | .
. carga fraca
eapbés 5
minutos
O GPS néo
LED2 esta a R
(Verde) GPS | - receber POS'QaO fixa
alimentacgéo
LED3 Bluetooth |  ceceeoeeee Modo de Sistema
(Azul) transmisséo desligado
o
o
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03 Activacao da funcao Bluetooth na sua

agenda electronica ou PC

Antes de activar a fungdo Bluetooth na sua agenda electrénica ou
PC, ligue o receptor GPS Bluetooth para proceder ao
emparelhamento e verifique se o seu dispositivo esta equipado
com a funcéo Bluetooth.

NOTA: Apenas € necessario proceder ao emparelhamento da
primeira vez que utilizar este dispositivo.

(1)  Active o menu de contexto da funcéo Bluetooth, active afuncdo
Bluetooth e seleccione a opcéo Bluetooth Manager
(Gestor Bluetooth).

(2) Cliqueem “Connect” (Ligar) para estabelecer uma nova ligacéo.
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(3) Seleccione aopcdo “Explore a Bluetooth device” (“Explorar um
dispositivo Bluetooth”), e de seguidaligue 0 GPS BT antes de
passar a etapa seguinte.

(4)  Seleccione aopcdo Device (Dispositivo) e clique em “Next”

(Seguinte).

(5) Escolhao dispositivo GPS Bluetooth e faca clique sobre o
mesmo.
(6) Introduzaasenha“0000" e prima atecla Enter.
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Seleccione aopgéo “ SPP dave’ (Escravo SPP) e clique em “Next”

(Seguinte).

Por

-61-

Copyright 2005 by Amaryllo MMG B.V. All rights reserved

Clique em “Finish” (Concluir) para estabelecer com éxito a sua
ligac&o ao dispositivo GPS Bluetooth.

Por
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(9)  Clique novamente no icone Bluetooth e seleccione a opgéo
“Bluetooth Settings’ (Defini¢des Bluetooth).

(10) Najanela”Serial port” (Portasérie) clique em “Enable service”
(Activar servico) e de seguida defina a opgdo Outbound COM
port (Porta COM de saida) para“8”.
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04 Configuracao do software; O software

cartografico ‘PAPAGOY’

(1) Active o seu software PaPaGo
(2) Cliqueem“Tools’ (Ferramentas) e seleccione “Option”
(Options).
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(3) Cliqueem “GPS’ e proceda a configuragdo tal como se descreve

a seguir.
(4) Volteao ecraprincipal, clique em “Tools’ (Ferramentas) e

seleccione a opgdo "GPS’ para aceder ajanelade estado do GPS.
(5) A posicao do GPS éfixada e a navegagdo € iniciada.
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05 Desligar a agenda electrénica ou o PC
Desactive a fungéo Bluetooth antes de desligar a sua agenda

electrénica ou o PC e desligue. O receptor desliga a fungdo GPS.

Se o dispositivo GPS Bluetooth estiver no modo “AUTO” néo é
necessaria qualquer accao adicional.
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Maintenance and tips

Cleaning the unit

Please turn the device off and unplug it before cleaning. Use a soft, dry
cloth to clean the device. If necessary, slightly moisten the cloth. Do not
use abrasive cleanser, wax or solvents (such as painter thinner or
cleaning alcohol), since they may dull the finish or damage the surface of
the unit.

Theft

Do not leave the Amaryllo Amplitude in your parked car. This device is
very attractive to steal from your car. Store the device in a non-visible
way or take it with you out of the car.

Warranty

Amaryllo warrants to the original purchaser of this product that it shall be
free of defects resulting from workmanship or components for a period of
two (2) years from the date of sale. Defects covered by this warranty
shall be corrected either by repair or, at Amaryllo’s discretion by
replacement. In the event of replacement, the replacement unit will be
warranted for the remainder of the original two (2) years or thirty (30)
days, whichever is longer. There are no other oral or written warranties,
expressed or implied, including but not limited to those of merchantability
or fithess for a particular purpose.
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This limited warranty is non-transferable and does not apply if the product
has been damaged by negligence, accident, abuse, misuse, modification,
misapplication, shipment to the manufacturer or service by someone
other than Amaryllo. Transportation charges are not covered by this
limited warranty. To be eligible for warranty service, a defective product
must be send to and received by Amaryllo within twenty five (25) months
from the date of sale and must be accompanied by a proof of purchase.
Amaryllo does not warrant that this product will meet your requirements;
it is your sole responsibility to determine the suitability of this product for
your purposes. Amaryllo does not warrant the compatibility of this product
with your computer or related peripherals and/or software.

Amaryllo’s sole obligation and liability under this warranty is limited to the
repair or replacement of a defective product. The manufacturer shall not;
in any event, be liable to the purchaser or any third party for any
incidental or consequential damages or liability in tort relating to this
product or resulting from its use or possession.

Cautions

CAUTIONS

The GPS system is operated by the government of the United States,
which is solely responsible for its accuracy and maintenance. Although
the GPS 15H & 15L Products are precision electronic Navigation AID
(NAVAID), any NAVAID can be misused or misinterpreted, and therefore
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become unsafe. Use these products at your own risk. To reduce the risk,
carefully review, and all aspects of these Technical Specifications before
using the GPS 15H & 15L. When in actual use, carefully compare
indications from the GPS to all available navigation sources including the
information from other NAVAIDs, visual sightings, chart, etc. For safety,
always resolve any discrepancies before continuing navigation.

Class B

The GPS 15H & 15L products comply with part 15 of the FCC
interference limits for class B digital devices FOR HOME OR OFFICE
USE. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation, and are more stringent
than “outdoor” requirements.

Operation of this device is subject to the following conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try correcting the interference by one or more
of the following measures:
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Reorient or relocate the receiving antenna

Increase the separation between the equipment and receiver.
Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

The GPS 15H & 15L products don’t contain any user-serviceable parts.
Unauthorized repairs or modifications could result in permanent damage
to the equipment, and void your warranty and your authority to operate
this device under part 15 regulation

ITE is subdivided into two categories denoted class A ITE and class B
ITE.

FCC RF Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth
for an uncontrolled environment. This equipment should be installed and
operated with a minimum distance of 20cm between the radiator and
your body.

The complete document can be retrieved at:
http://www.amaryllo.com/legal.html
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E-Mark

WEEE

Thank you for choosing this Amaryllo product.

The Amaryllo Amplitude is an electronic device which may contain
hazardous materials/components which need to be disposed of properly
at the end of the product® life. You can help avoid hazardous risks by not
disposing of the electronic device in your normal domestic waste. Electric
and electronic devices are marked with a rubbish bin with a diagonal line
through it, which indicates that these products should not be thrown away
with usual domestic waste. If such products are disposed of together with
domestic waste, electric and electronic equipment may have severe
impacts on the environment as well as on human health, not least
because of the potentially hazardous materials. Pursuant to the ElektroG,
Amaryllo provides an easy and convenient way of recycling electric and
electronic equipment. Please dispose of your electric and electronic
equipment at your local collection site especially designated for this type
of waste. Such disposal is free-of-charge to you. Together with the
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management of the local collection site, Amaryllo will then take care of
the efficient recycling and treatment of the electric and electronic waste."
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